
Bogurodzica

Geneza utworu
W œredniowieczu dzie³a sztuki powstawa³y anonimowo.

Artyœci nie szukali w³asnej s³awy. Tworzyli, aby oddaæ chwa³ê
Bogu. W kulturze œredniowiecza dominowa³y utwory o tema-
tyce sakralnej. Religia i religijnoœæ przenika³y wszystkie dziedzi-

ny ¿ycia. Nie znamy autora Bogurodzicy. Jest to jednak najbardziej znana
i najstarsza polska pieœñ religijna i rycerska. Najprawdopodobniej powsta-
³a w II po³owie XIII wieku. Dodatkowo to zabytek piœmiennictwa polskiego
– równie¿ dlatego, ¿e jest to najstarszy polski tekst og³oszony drukiem. Za-
chowa³ siê pierwszy zapis (tzw. kcyñski). Jest sporz¹dzony na wklejce opra-
wy kodeksu zawieraj¹cego kazania niedzielne wikariusza z Kcyni ko³o
Gniezna – Macieja z Grochowa. Pierwotny tekst sk³ada³ siê z dwóch strof.
Znany jest te¿ tak zwany krakowski zapis, który ma trzynaœcie zwrotek.

Problematyka
W utworze autor zapisa³ proœby cz³owieka religijnego, s¹ to proœby

modlitewne. Tworz¹ swoisty ci¹g. Wyra¿aj¹ najwa¿niejsze dla œrednio-
wiecznego cz³owieka cele ¿ycia. Ci¹g próœb rozpoczyna ogólna proœba do
Najœwiêtszej Marii Panny – Matki Boga, aby poœredniczy³a u Jezusa Chry-
stusa (Syna Bo¿ego) o wys³uchanie modlitwy, o jej spe³nienie. W Boguro-
dzicy s¹ te¿ proœby szczegó³owe. Dotycz¹ one b³agania o pobo¿ne i b³o-
gos³awione ¿ycie doczesne (ziemskie) i wieczne ¿ycie po œmierci (zbawie-
nie). Najœwiêtszej Marii Pannie proœby ma pomóc zanieœæ do Boga Jan
Chrzciciel, st¹d jego obecnoœæ w tekœcie. Taka figura stylistyczna ³¹czy siê
z ide¹ wstawiennictwa. Najœwiêtsza Maria Panna to poœredniczka ³ask.
Mo¿e za Jej wstawiennictwem uda siê cz³owiekowi przybli¿yæ do Boga. 

Organizacja wypowiedzi
Pierwsza strofa to jednoczeœnie rozbudowana apostrofa

(bezpoœredni zwrot do adresata). Tu odbiorc¹ jest Najœwiêt-
sza Maria Panna. W drugiej zwrotce za poœrednictwem Naj-
œwiêtszej Marii Panny i Jana Chrzciciela anonimowy autor
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zwraca siê do Jezusa. Ten utwór ma typow¹ dla tekstu œredniowiecza
kompozycjê. Jest wierszem zdaniowym i rymowym. Ka¿dy wers to
osobne zdanie. Rymy zosta³y tu zbudowane przez powtarzanie na koñ-
cu wersów formy gramatycznej, na przyk³ad czasownika w pierwszej
osobie liczby mnogiej. Rymy w Bogurodzicy znajduj¹ siê na koñcu wer-
sów (nosimy / prosimy) oraz wewn¹trz wersów (dziela / Krzciciela).

Utwór zosta³ zrealizowany zgodnie z zasad¹ parzystoœci. Jej przeja-
wem jest zastosowanie paralelizmu sk³adniowego. Paralelizmem sk³ad-
niowym nazywa siê stosowanie ci¹gów zdañ o takiej samej lub podob-
nej budowie. Jest to równoleg³e wystêpowanie podobnych zdañ lub po-
szczególnych s³ów w obrêbie fragmentu tekstu. Zasada parzystoœci to
te¿ równoleg³y, symetryczny uk³ad treœci. Bohaterowie tekstu (postaci
œwiêtych) to dwie pary, a druga strofa w stosunku do pierwszej jest
dwukrotnie d³u¿sza. W tekœcie odnajdujemy wiele przestarza³ych form
gramatycznych, archaizmów sk³adniowych, leksykalnych i fonetycz-
nych. Wszystkie one potwierdzaj¹, ¿e Bogurodzica jest równie¿ zabyt-
kiem piœmiennictwa polskiego. W utworze odnajdujemy takie zapisy:
• „dziela” zamiast „dla”, „j¹¿” zamiast „któr¹” (archaizmy leksykalne),
• „spuœci” zamiast „spuœæ”, „raczy” zamiast „racz” (archaizmy flek-

syjne). 
Inny jest te¿ szyk wyrazów (archaizmy sk³adniowe).

Konteksty i nawiązania
Bogurodzica to arcydzie³o poezji polskiej. Jest to tekst, który stop-

niowo siê rozbudowywa³, rozrós³ siê. WyraŸnie wpisa³ siê w intelektu-
alny dorobek Polaków. Dopisywano do niego kolejne zwrotki. Dodano
fragmenty, w których rozwa¿ano historiê Mêki Pañskiej oraz tajemnicê
Zmartwychwstania Pañskiego. Dodano te¿ czêœæ poœwiêcon¹ ró¿nym
œwiêtym (tak zwan¹ litanijn¹). Bogurodzica pe³ni³a donios³¹ funkcjê
hymnu koronacyjnego pierwszych Jagiellonów. Œpiewa³o j¹ rycerstwo
polskie pod Grunwaldem i Warn¹. By³a te¿ œpiewana jako hymn naro-
dowy czy pieœñ ojczysta.

Wielu badaczy rozwodzi³o siê nad urod¹ budowy tekstu. Proporcje
tekstu by³y wielokrotnie podziwiane. Sk³adniowe czêœci ca³ej pierwszej
zwrotki trzeba oceniæ jako uk³ad znakomity. Wiersz zachowuje pozory
prostoty, ale jest bardzo kunsztowny. Na pewno ten, kto go pisa³, by³
znakomitym poet¹, ale swoje imiê ofiarowa³ Bogu, na Jego wy¿sz¹
chwa³ê (ad maiorem Dei gloriam).
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Bogurodzica wyznacza te¿ pocz¹tki literatury wierszowanej. W œred-
niowieczu by³a jednym z wierszy nawi¹zuj¹cych do kultu maryjnego.
Inny wiersz poœwiêcony Najœwiêtszej Marii Pannie to Pos³uchajcie, bra-
cia mi³a (tzw. Lament œwiêtokrzyski lub ¯ale Matki Boskiej pod krzy-
¿em).

Na œredniowiecznych obrazach religijnych odnajdujemy wizerunek
Matki Boskiej wyraŸnie nawi¹zuj¹cy do ujêcia w tekœcie anonimowego
poety epoki. Bardzo uporz¹dkowan¹ i logiczn¹ wyk³adniê narodzin kul-
tu maryjnego w Polsce przedstawi³ Norman Davies. Pisa³: 

Matka Boska Czêstochowska, Królowa Polski, przyci¹ga³a do siebie pierw-
szych pielgrzymów jeszcze w czasie wojen husyckich, zanim w XVII wieku
zosta³a patronk¹ ca³ego narodu. Wraz ze sw¹ litewsk¹ odpowiedniczk¹,
Matk¹ Bosk¹ Ostrobramsk¹ z Wilna jest przedmiotem kultu Polaków we
wszystkich koœcio³ach [...] Kultu maryjnego nie ma w Biblii. Narodzi³ siê
podczas soboru w Efezie. W VI wieku w Bizancjum zapocz¹tkowano regu-
larne obchody œwi¹t Zwiastowania (25 marca), Wniebowziêcia (15 sierp-
nia) i Zaœniêcia – wszystkie sta³y siê ulubionymi motywami ikonograficzny-
mi. Kult maryjny w wizerunku Najœwiêtszej Marii Panny ukazywa³ boski
obraz kobiecoœci, Mater Misericordiae, Magna Mater (Matka Litoœciwa,
Wielka Matka), Niepokalan¹ Królow¹ Niebios, matkê Bo¿¹ – idealn¹ od-
wrotnoœæ bêd¹cych wczeœniej w centrum zainteresowania chrzeœcijañskich
wizerunków wystêpnej Ewy i jawnogrzesznicy Marii Magdaleny.

Jednym z bardziej znanych wierszy napisanych wspó³czeœnie, w któ-
rym odnajdujemy nawi¹zania i do utworu Bogurodzica, i do osoby 
Najœwiêtszej Marii Panny, jest wiersz Krzysztofa Kamila Baczyñskiego
Modlitwa do Bogarodzicy.

(Opr. M.K.-P.)
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